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Ajutarea Ucrainei să facă 
faţă fl uxului migrator  
Ucraina împarte cu graniţa de est a UE aproximativ 500 de 

kilometri. În plus, ea se mai învecinează cu trei ţări din afa-

ra UE, incluzând o frontieră de 1 500 km cu Federaţia Rusă. 

Aceste aspecte fac din Ucraina un punct de tranziţie ideal 

pentru migraţia neregulată către Uniune – peste 30 000 

de migranţi neînregistraţi au încercat să intre în ţară în 

2007 – ceea ce pune în pericol resursele ţării.

Ministerul Afacerilor Interne din Ucraina și alte autorităţi 

cooperează cu Organizaţia Internaţională pentru Migra-

ţie (OIM) la un program cu fi nanţare comunitară pentru 

îmbunătăţirea abilităţii guvernului de a gestiona fl uxurile 

migratorii.

Programul fi nanţează un număr mare de activităţi, de la 

consolidarea infrastructurii fi zice până la proiectele de 

formare și de cercetare, care să ajute Ucraina la elaborarea 

unui sistem cuprinzător de gestionare a migraţiei.

Noi perspective în gestionarea 
frontierelor

Programul pune la dispoziţie sesiuni de pregătire pentru 

îmbunătăţirea competenţelor grănicerilor și ale altor ca-

tegorii de personal care lucrează cu migranţii. Serviciul de 

Protecţie a Frontierelor de Stat colaborează cu serviciile 

omoloage din Ungaria și din Polonia pentru implementa-

rea unor sisteme de recrutare, de formare și de dezvoltare 

a carierei, precum și pentru îmbunătăţirea legislaţiei. 

„Aceste proiecte au pus bazele unui sistem modern de 

gestionare a resurselor umane”, afi rmă Jeff rey Labovitz, 

din partea OIM, organul internaţional de monitorizare a 

migraţiei. „OIM salută eforturile Ucrainei de a se alinia la 

standardele UE. Împreună, putem garanta că asistenţa 

noastră se bazează pe fundaţiile schimbării fundamenta-

le pe care serviciul urmărește să o realizeze”.

„Acesta este unul dintre primele programe care face mai 
mult decât să furnizeze echipamentul necesar”, observă 
Oleksandr Panchenko, din partea Serviciului de Protecţie a 
Frontierelor de Stat. „Folosim rapoartele redactate de exper-
ţii UE pentru a ne perfecţiona propriile capacităţi și compe-
tenţe. Avem o strategie care ne va face perfect compatibili cu 
standardele UE până în 2015.”

Luarea deciziilor potrivite
Milioane de ucraineni lucrează în prezent în străinătate și 

mulţi alţii sunt atrași de această idee. Cu toate acestea, 

mulţi dintre ei pleacă ilegal, ceea ce îi expune riscului de a 

fi  exploataţi de către trafi canţii de fi inţe umane și de către 

angajaţii lipsiţi de scrupule. Centrele de consiliere a mi-

granţilor (CCM) îi ajută pe ucraineni să facă alegeri în cu-

noștinţă de cauză și le oferă asistenţă practică și juridică.

Cu ajutorul acestor centre, sute de ucraineni și-au găsit 

locuri de muncă legale în străinătate și au reușit să iasă 

din situaţii difi cile. Oleg, care a pierdut la un moment dat 

o sumă importantă de bani încercând să obţină un loc de 

muncă inexistent în străinătate, a reușit să-și găsească un 

loc de muncă legal și decent în Republica Cehă.

În cazul Nataliei, angajatorul local, la care lucra în mod 

legal în Danemarca, a refuzat să-i plătească remuneraţia 

cuvenită. Un reprezentant CCM a pus-o pe aceasta în le-

gătură cu un serviciu danez de consiliere juridică gratuită 

pentru migranţi, care a soluţionat litigiul.
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După cum relevă un studiu recent, majoritatea ce-

tăţenilor Uniunii Europene sunt în favoarea unei 

cooperări mai strânse cu statele vecine. Ei sunt de 

părere că o mai bună colaborare ar putea consolida 

pacea și democraţia. 

Politica europeană de vecinătate (PEV) abordează 

chiar acest deziderat. Elaborată în 2003/2004 cu 

scopul de a stimula o mai bună colaborare între Uni-

unea Europeană extinsă și statele vecine acesteia, 

PEV presupune iniţierea de acţiuni concrete pentru 

sprijinirea reformelor și pentru creșterea prosperită-

ţii în vederea îmbunătăţirii nivelului de trai al locui-

torilor din vecinătate. 

Așadar, cum funcţionează această politică? UE și 

fi ecare dintre statele vecine acesteia cad de acord 

asupra modalităţii de efi cientizare a cooperării și de 

susţinere a reformelor pe o perioadă cuprinsă între 

trei și cinci ani. Angajamentele comune sunt de-

scrise în detaliu în așa-numitele planuri de acţiune. 

„Instrumentul European de Vecinătate și Partene-

riat” (IEVP) pune la dispoziţie expertiză și fi nanţări 

(aproximativ 12 miliarde EUR pentru perioada 2007-

2013) pentru susţinerea procesului de modernizare 

și de reformă.

Idealuri în acţiune
Democraţia şi drepturile omului reprezintă valori esenţiale 

ale Uniunii Europene. Mai mult, statul de drept este indis-

pensabil pentru procesul de dezvoltare şi prosperitate dura-

bilă pe termen lung. Din aceste motive, Politica europeană 

de vecinătate are la bază angajamentul reciproc pentru pro-

movarea drepturilor omului şi a democraţiei. 

UE sprijină guvernele partenere şi societatea civilă în efortu-

rile lor de realizare a reformei politice: de la reforma legisla-

tivă, la garantarea libertăţii presei; de la sprijinirea victimelor 

opresiunii politice, la combaterea torturii.

Planul de acţiune al PEV stabilit de comun acord permite 

 fi ecărei ţări să se concentreze asupra celor mai importan-

te priorităţi. Dialogul politic pe teme de interes comun, 

 precum migraţia şi terorismul, este, de asemenea, o parte 

importantă a politicii de vecinătate.

Transformarea unei 
moşteniri dureroase 
Așa-zișii „ani de plumb”, care au durat din anii 1960 până 

în anii 1980, au reprezentat un capitol difi cil în istoria mo-

dernă a Marocului. Această perioadă a fost caracterizată 

de monitorizarea sistematică a dizidenţilor și de represali-

ile la scară largă îndreptate împotriva protestatarilor.

În prezent, ca parte a eforturilor sale de democratizare, 

regele Marocului, Mahommed VI, a încercat să repare ero-

rile comise în această perioadă sumbră din istoria statului. 

Începând cu anul 2004, Comisia pentru Echitate și Recon-

ciliere a ajutat la reconcilierea și la compensarea victime-

lor abuzurilor și atrocităţilor.

Dar nu numai cetăţenii au suferit în timpul anilor de 

plumb. Anumite regiuni locuite de rebeli au fost izolate 

printr-o politică de neglijare socio-economică. O astfel de 

regiune a fost districtul Mohammadi din Casablanca, lo-

cuit de clasa muncitoare și centru comercial al Marocului.

Ca și în alte regiuni ale ţării, UE fi nanţează o iniţiativă mul-

tidirecţională de revitalizare și de reînnoire a acestei zone, 

cândva dinamică și care a dat Marocului multe din perso-

nalităţile sale din domeniul literaturii, al muzicii, al artei și 

al sportului.

Repararea daunelor

„Susţinem proiectele care ajută la repararea daunelor 

aduse acestei comunităţi, precum grupurile de tineret și 

ale femeilor, asociaţiile de locatari, dispensarele medicale 

și centrele de cultură”, explică Fatna el-Bouih, activist în 

domeniul drepturilor civile și fost disident, care coordo-

nează activitatea comitetului. „Rolul meu este acela de a 

asigura compatibilitatea dintre toate aceste proiecte.”

Relansarea centrului local pentru tineret, înfi inţat în anii 

1950, se numără printre proiectele care benefi ciază de fi nan-

ţare. „În trecut, acest centru a dat generaţii de actori,  poeţi, 

scriitori și dramaturgi”, declară cu mândrie un voluntar.

În prezent, centrul, care evoluează pentru a satisface ne-

cesităţile unei noi generaţii, este din nou o pistă de lansa-

re pentru tinerii din acest district sărac. Aici, băieţii și fete-

le pot practica diverse sporturi, de la volei până la lupte, 

pot lua lecţii de muzică de la muzicieni profesioniști, pot 

participa la evenimentele culturale și pot chiar învăţa hip 

hop sau break-dance.

Facilitarea apariţiei 
unei prese libere
Chiar dacă libertatea presei a făcut progrese în Iordania, 

legislaţia complexă, formulele juridice ambigue și lipsa 

sensibilizării cu privire la legislaţie pot face din jurnaliști 

victime involuntare ale sistemului. 

Dat fi ind rolul important al media, este esenţial ca jurna-

liștii iordanieni să se bucure de sufi cientă protecţie juri-

dică pentru a-și desfășura meseria fără teama represalii-

lor. „Media este temelia reformei și a democraţiei”, spune 

Nidal Mansor, președintele Centrului pentru Apărarea 

Libertăţii Jurnaliștilor (CALJ). „Din acest motiv, am hotărât 

să înfi inţăm o instituţie care să apere drepturile legale ale 

jurnaliștilor.”

Născuţi pentru a fi  apărători

Cu sprijinul UE, CALJ a înfi inţat în 2002 instituţia de asis-

tenţă juridică pentru media, Melad, care semnifi că „naște-

re” în arabă. „Melad este cu adevărat o naștere. Este naș-

terea unei noi perspective pentru jurnaliști, după ani de 

străduinţe. Este primul proiect din lumea arabă care oferă 

jurnaliștilor consiliere juridică gratuită”, afi rmă Mansor.

Melad nu numai că îi reprezintă gratuit pe jurnaliști în in-

stanţă (peste 50 de cazuri doar în 2007), dar le oferă aces-

tora și consiliere gratuită, precum și informaţii și formare 

privind drepturile lor legale. 

De asemenea, instituţia derulează activităţi de avocatură, 

atât în Iordania, cât și în alte ţări arabe, pentru a ajuta la 

îmbunătăţirea climatului juridic și pentru a-l alinia la stan-

dardele internaţionale. Printre acestea se numără pro-

punerea de acte normative și de amendamente la legile 

existente care limitează libertatea presei. „Când am pro-

pus recent un proiect alternativ la legea presei, membrii 

conservatori ai parlamentului au fost surprinși de această 

nouă intervenţie”, își amintește Mansor.

De asemenea, Melad caută să își extindă infl uenţa în în-

treaga lume arabă. „Ne-am dori să transformăm Melad-ul 

într-un proiect regional care să cuprindă ţări unde liberta-

tea presei este abordată în mod similar, precum Egiptul, 

Marocul și Libanul,” speră Mansor.

Înlăturarea 
tabuului torturii
În trecut, istoria drepturilor omului din Iordania a fost critica-

tă la nivel internaţional, iar tortura a fost identifi cată ca fi ind 

unul dintre aspectele problematice. În urma unui raport al 

raportorului special al Naţiunilor Unite privind tortura din 

2006, guvernul iordanian şi societatea civilă au hotărât să îşi 

intensifi ce eforturile de eradicare a acestei practici.

La cârma acestei campanii se afl ă organizaţia iordaniană 

non-guvernamentală Adaleh (Dreptate), care a lansat un 

proiect cu fi nanţare comunitară pentru monitorizarea ca-

zurilor de abuzuri şi pentru lupta împotriva torturii. „Tortura 

reprezintă o problemă delicată în Iordania, şi locuitorii aces-

tei ţări acceptă cu greu continuarea acestei practici”, explică 

Luna Sabbah, din partea Adaleh. „Suntem primul ONG local 

care abordează această problemă, fapt pentru care trebuie 

să ne organizăm cu atenţie activitatea.”

Transparenţă totală

„Faptul că am atras în această acţiune ministrul justiţiei, soci-

etatea civilă, poliţia şi serviciile de securitate, medicii legişti, 

ofi cialii guvernamentali şi alte părţi interesate este o realiza-

re însemnată”, subliniază Sabbah.

În plus, Adaleh a elaborat primul raport local cuprinzător 

care identifi că situaţiile în care s-au înregistrat torturi, astfel 

încât să se poată lua măsuri pentru ca acestea să nu se mai 

repete pe viitor. 

 „Şi, pentru prima dată, Iordania are o defi niţie juridică a tor-

turii în manualele de specialitate”, spune Talib el-Saqqaf, un 

avocat de succes specializat în drepturile omului, implicat 

îndeaproape în redactarea acestui raport.

„Tortura nu este deloc tolerată de către cetăţenii obişnuiţi ai 

Iordaniei, iar mass-media s-a arătat interesată de activitatea 

pe care o desfăşurăm”, adaugă el-Saqqaf.

Adaleh face apel la empatia celorlalţi. „Punem bazele unei 

mari coaliţii de combatere a torturii şi de sensibilizare cu 

privire la această practică”, spune Sabbah. El-Saqqaf adaugă: 

„Intenţionăm să stabilim şi un sistem de monitorizare şi de 

documentare prin stimularea cooperării cu ONG-urile şi cu 

magistratura.”
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